
RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 45-W FRONT SIGHT - MARBLE ARMS
.450" BARREL MOUNTED 3/32" 45-W FRONT SIGHT BRASS WHITE

Precision-made sights for rifles, both with and without ramp bases. The blade is
gracefully contoured, sloping toward the front. Made of steel and nicely blued to
look good on any gun. The BARREL MOUNTED FRONT SIGHT has rounded
base sides for guns with the front sight dovetail cut directly into the barrel. “W”
sights have a 17/32" (13.5mm) wide base. Barrel front sights are available with
three beads, Pope’s Island Gold, flat faced gold available in 3/32" (2.4mm)
diameter. Ivory, flat faced white polymer in 3/32" (2.4mm) diameter.

Attributes

Name: MARBLE ARMS .450" BARREL MOUNTED 3/32" 45-W FRONT SIGHT BRASS WHITE
Manufacturer: MARBLE ARMS
Product no.: 579204532
Mfr. No.: 204532
Color: White
Height: .450
Make: Universal Rifles
Material: Steel
Style: Barrel Mounted
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 871373002768

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das RIFLE BARREL
MOUNTED 3/32" 45W FRONT SIGHT

Einleitung
Danke, dass du dich für das RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 45W FRONT SIGHT von Marble Arms entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive
Nutzung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du mit der Installation und
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Frontsicht installierst oder anpasst.
Halte die Frontsicht und alle Feuerwaffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Frontsicht regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende die Frontsicht nicht, wenn sie beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung von Feuerwaffen und Zubehör.
Verwende die Frontsicht nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung angegeben.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Installation korrekt erfolgt, um Fehlausrichtungen zu vermeiden, die zu ungenauen
Schüssen führen können.
Trage beim Installieren oder Anpassen der Frontsicht Schutzbrille.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du in einem sicheren Schießbereich bist.
Wenn du unerfahren im Umgang mit Feuerwaffen bist, suche Unterstützung von einem qualifizierten
Fachmann für Installation und Nutzung.
Versuche nicht, die Frontsicht auf irgendeine Weise zu modifizieren, da dies die Sicherheit und Leistung
beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Auswahl der richtigen Sicht:

Konsultiere die Marbles und/oder WilliamsDiagramme, um die passende Sichthöhe auszuwählen.
Bestimme den benötigten Sichtstil, die Perlenart und die Breite basierend auf deiner Feuerwaffe und
deinen Vorlieben.

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne gegebenenfalls die vorhandene Frontsicht.
Richte die BARREL MOUNTED FRONT SIGHT an dem DovetailSchnitt am Lauf aus.
Klopfe die Sicht vorsichtig mit einem nicht markierenden Werkzeug an ihren Platz, um Schäden zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass die Sicht sicher sitzt und mit der hinteren Sicht ausgerichtet ist.

Nutzungsanweisungen:

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung der Frontsicht mit der hinteren Sicht, bevor du schießt.
Nimm gegebenenfalls Anpassungen vor, um die Genauigkeit sicherzustellen.
Überprüfe die Sicht vor jedem Gebrauch regelmäßig auf Festigkeit und Ausrichtung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Frontsicht und alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll. Informiere dich über spezielle Recyclingmöglichkeiten oder
Optionen zur Entsorgung von gefährlichem Abfall in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktleistung besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deinen lokalen Händler. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Informationen zu Sicherheitsrückrufen
oder updates hast.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen hilft, eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem RIFLE
BARREL MOUNTED 3/32" 45W FRONT SIGHT zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit im Umgang mit
Feuerwaffen und deren Zubehör. Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for RIFLE BARREL
MOUNTED 3/32" 45W FRONT SIGHT

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 45W FRONT SIGHT by Marble Arms. This guide
provides essential safety instructions and information to ensure the safe and effective use of your product. Please
read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the front sight.
Keep the front sight and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the front sight regularly for any signs of wear or damage.
Do not use the front sight if it is damaged or shows signs of wear.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm accessories.
Use the front sight only for its intended purpose as specified in this guide.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure proper installation to avoid misalignment, which can lead to inaccurate shooting.
Use protective eyewear when installing or adjusting the front sight.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
If you are inexperienced with firearms, seek assistance from a qualified professional for installation and use.
Do not attempt to modify the front sight in any way, as this may compromise safety and performance.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Sight:

Refer to the Marbles and/or Williams charts to select the appropriate sight height.
Determine the required Sight Style, Bead Type, and Width based on your firearm and preferences.

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing front sight if applicable.
Align the BARREL MOUNTED FRONT SIGHT with the dovetail cut on the barrel.
Gently tap the sight into place using a nonmarring tool to avoid damage.
Ensure the sight is securely fitted and aligned with the rear sight.

Usage Instructions:

Once installed, check the alignment of the front sight with the rear sight before firing.
Make any necessary adjustments to ensure accuracy.
Regularly check the sight for tightness and alignment before each use.

Disposal Instructions
Dispose of the front sight and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for designated recycling facilities or hazardous
waste disposal options in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer’s website or
contact your local distributor. Always ensure that you have the latest information regarding safety recalls or updates.



Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable experience with your RIFLE BARREL
MOUNTED 3/32" 45W FRONT SIGHT. Always prioritize safety when handling firearms and their accessories. Thank
you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el VISOR
FRONTAL MONTADO EN EL CAÑÓN 3/32" 45W

Introducción
Gracias por elegir el VISOR FRONTAL MONTADO EN EL CAÑÓN 3/32" 45W de Marble Arms. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo de tu
producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el visor frontal.
Mantén el visor frontal y todas las armas fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el visor frontal regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
No uses el visor frontal si está dañado o muestra signos de desgaste.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y accesorios de
armas.
Usa el visor frontal solo para el propósito previsto según se especifica en esta guía.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de una instalación adecuada para evitar desalineaciones, lo que puede llevar a disparos inexactos.
Usa gafas de protección al instalar o ajustar el visor frontal.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea un lugar seguro para disparar.
Si no tienes experiencia con armas de fuego, busca la ayuda de un profesional calificado para la instalación y
el uso.
No intentes modificar el visor frontal de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad y el
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Seleccionando el Visor Correcto:

Consulta las tablas de Marbles y/o Williams para seleccionar la altura de visor apropiada.
Determina el Estilo de Visor, Tipo de Perla y Ancho requeridos según tu arma y preferencias.

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira cualquier visor frontal existente, si corresponde.
Alinea el VISOR FRONTAL MONTADO EN EL CAÑÓN con el corte de dovetail en el cañón.
Golpea suavemente el visor en su lugar usando una herramienta que no dañe para evitar daños.
Asegúrate de que el visor esté firmemente colocado y alineado con el visor trasero.

Instrucciones de Uso:

Una vez instalado, verifica la alineación del visor frontal con el visor trasero antes de disparar.
Realiza los ajustes necesarios para asegurar la precisión.
Revisa regularmente el visor para asegurarte de que esté ajustado y alineado antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el visor frontal y cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta las instalaciones de reciclaje designadas o las
opciones de eliminación de desechos peligrosos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, la instalación o el rendimiento del producto, consulta el sitio
web del fabricante o contacta a tu distribuidor local. Siempre asegúrate de tener la información más reciente sobre
retiradas de seguridad o actualizaciones.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar una experiencia segura y agradable con tu VISOR
FRONTAL MONTADO EN EL CAÑÓN 3/32" 45W. Siempre prioriza la seguridad al manejar armas de fuego y sus
accesorios. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Guide de Sécurité pour la VISÉE AVANT MONTÉE
SUR CANON 3/32" 45W

Introduction
Merci d'avoir choisi la VISÉE AVANT MONTÉE SUR CANON 3/32" 45W de Marble Arms. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la visée avant.
Gardez la visée avant et toutes les armes à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la visée avant pour tout signe d'usure ou de dommage.
N'utilisez pas la visée avant si elle est endommagée ou montre des signes d'usure.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires d'armes à feu.
Utilisez la visée avant uniquement pour son but prévu tel que spécifié dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous d'une installation correcte pour éviter un désalignement, ce qui peut entraîner des tirs imprécis.
Utilisez des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'ajustement de la visée avant.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sûr.
Si vous êtes inexpérimenté avec les armes à feu, demandez de l'aide à un professionnel qualifié pour
l'installation et l'utilisation.
N'essayez pas de modifier la visée avant de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la
sécurité et les performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Sélection de la Bonne Visée :

Consultez les tableaux Marbles et/ou Williams pour sélectionner la hauteur de visée appropriée.
Déterminez le style de visée requis, le type de perle et la largeur en fonction de votre arme à feu et de
vos préférences.

Étapes d'Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez toute visée avant existante, si applicable.
Alignez la VISÉE AVANT MONTÉE SUR CANON avec la découpe en queue d'aronde sur le canon.
Tapotez doucement la visée en place à l'aide d'un outil non marquant pour éviter d'endommager la
visée.
Assurezvous que la visée est solidement fixée et alignée avec la visée arrière.

Instructions d'Utilisation :

Une fois installée, vérifiez l'alignement de la visée avant avec la visée arrière avant de tirer.
Apportez les ajustements nécessaires pour garantir la précision.
Vérifiez régulièrement la visée pour son serrage et son alignement avant chaque utilisation.

Instructions de Disposal
Disposez de la visée avant et de tout matériel d'emballage conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Vérifiez les installations de recyclage désignées ou les
options de déchets dangereux dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou les performances du produit, veuillez consulter le site
Web du fabricant ou contacter votre distributeur local. Assurezvous toujours d'avoir les dernières informations
concernant les rappels de sécurité ou les mises à jour.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité vous aidera à garantir une expérience sûre et agréable avec votre VISÉE AVANT
MONTÉE SUR CANON 3/32" 45W. Priorisez toujours la sécurité lors de la manipulation des armes à feu et de leurs
accessoires. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MIRA FRONT
SIGHT MONTATA SUL CANNE 3/32" 45W

Introduzione
Grazie per aver scelto la MIRA FRONT SIGHT MONTATA SUL CANNE 3/32" 45W di Marble Arms. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega
di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare la mira frontale.
Tenere la mira frontale e tutte le armi fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente la mira frontale per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la mira frontale se è danneggiata o presenta segni di usura.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori per armi.
Utilizzare la mira frontale solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi di una corretta installazione per evitare disallineamenti, che possono portare a colpi imprecisi.
Utilizzare occhiali protettivi durante l'installazione o la regolazione della mira frontale.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un'area di tiro sicura.
Se si è inesperti con le armi da fuoco, chiedere assistenza a un professionista qualificato per l'installazione e
l'uso.
Non tentare di modificare la mira frontale in alcun modo, poiché ciò può compromettere la sicurezza e le
prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezione della Mira Corretta:

Fare riferimento ai grafici Marbles e/o Williams per selezionare l'altezza della mira appropriata.
Determinare lo Stile di Mira, il Tipo di Perla e la Larghezza necessari in base alla propria arma e
preferenze.

Passaggi per l'Installazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere eventuali mire frontali esistenti, se applicabile.
Allineare la MIRA FRONT SIGHT MONTATA SUL CANNE con il taglio a coda di rondine sul barile.
Battere delicatamente la mira in posizione utilizzando un attrezzo non danneggiante per evitare danni.
Assicurarsi che la mira sia fissata saldamente e allineata con la mira posteriore.

Istruzioni per l'Uso:

Una volta installata, controllare l'allineamento della mira frontale con la mira posteriore prima di
sparare.
Apportare eventuali regolazioni necessarie per garantire l'accuratezza.
Controllare regolarmente la mira per la tenuta e l'allineamento prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la mira frontale e eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controllare le strutture di riciclaggio designate o le opzioni di
smaltimento dei rifiuti pericolosi nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande riguardanti la sicurezza, l'installazione o le prestazioni del prodotto, si prega di fare
riferimento al sito web del produttore o contattare il proprio distributore locale. Assicurarsi sempre di avere le
informazioni più recenti riguardanti richiami o aggiornamenti di sicurezza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza sicura e piacevole con la MIRA FRONT
SIGHT MONTATA SUL CANNE 3/32" 45W. Dare sempre priorità alla sicurezza quando si maneggiano armi da
fuoco e i loro accessori. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla CELNIKA
MONTAŻOWANEGO NA LUFIE 3/32" 45W

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CELNIKA MONTAŻOWANEGO NA LUFIE 3/32" 45W od Marble Arms. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje użytkowania, które zapewnią bezpieczne i
skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed instalacją i
użytkowaniem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją celownika.
Trzymaj celownik i wszystkie bronie z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie używaj celownika, jeśli jest uszkodzony lub wykazuje oznaki zużycia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej oraz akcesoriów
do broni.
Używaj celownika wyłącznie do zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zainstalowany, aby uniknąć niewłaściwego ustawienia, co może
prowadzić do niecelnego strzelania.
Używaj okularów ochronnych podczas instalacji lub regulacji celownika.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.
Jeśli nie masz doświadczenia z bronią palną, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego specjalisty przy
instalacji i użytkowaniu.
Nie próbuj modyfikować celownika w jakikolwiek sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu i
wydajności.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Wybór Odpowiedniego Celownika:

Odnies się do tabel Marbles i/lub Williams, aby wybrać odpowiednią wysokość celownika.
Określ wymagany styl celownika, typ koralików i szerokość na podstawie preferencji oraz specyfikacji
broni.

Kroki Instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń wszelkie istniejące celowniki, jeśli to konieczne.
Wyreguluj CELNIK MONTAŻOWANY NA LUFIE wzdłuż nacięcia w lufie.
Delikatnie wbij celownik na miejsce za pomocą narzędzia, które nie uszkodzi powierzchni.
Upewnij się, że celownik jest pewnie zamocowany i wyrównany z tylnym celownikiem.

Instrukcje Użytkowania:

Po zainstalowaniu sprawdź wyrównanie celownika z tylnym celownikiem przed oddaniem strzału.
Dokonaj niezbędnych regulacji, aby zapewnić dokładność.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem luzu i wyrównania przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj celownik oraz wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź, czy w Twojej okolicy znajdują się wyznaczone
punkty recyklingu lub opcje utylizacji odpadów niebezpiecznych.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub wydajności produktu, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z lokalnym dystrybutorem. Zawsze upewnij się,
że masz najnowsze informacje dotyczące bezpieczeństwa, wycofań lub aktualizacji.

Zakończenie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
CELNIKIEM MONTAŻOWANYM NA LUFIE 3/32" 45W. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo podczas obsługi
broni palnej i jej akcesoriów. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvallisuusohjeet RIFLE BARREL MOUNTED 3/32"
45W FRONT SIGHT tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 45W FRONT SIGHT tuotteen Marble Armsilta. Tämä opas
tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja tietoa tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen etutähtäimen asentamista tai säätämistä.
Pidä etutähtäin ja kaikki aseet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista etutähtäin säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä etutähtäintä, jos se on vaurioitunut tai osoittaa kulumisen merkkejä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja asevarusteiden käyttöä.
Käytä etutähtäintä vain sen tarkoitukseen, kuten tässä oppaassa on määritelty.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista oikea asennus, jotta vältetään väärä kohdistus, mikä voi johtaa epätarkkaan ampumiseen.
Käytä suojalaseja etutähtäimen asentamisen tai säätämisen aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumisympäristö.
Jos olet kokematon aseiden kanssa, pyydä apua pätevältä ammattilaiselta asennuksessa ja käytössä.
Älä yritä muokata etutähtäintä millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Oikean tähtäimen valinta:

Viittaa Marblesin ja/tai Williamsin taulukoihin valitaksesi sopivan tähtäinkorkeuden.
Määritä tarvittava tähtäystyyli, helmen tyyppi ja leveys aseesi ja mieltymystesi perusteella.

Asennusvaiheet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista mahdollinen olemassa oleva etutähtäin.
Kohdista BARREL MOUNTED FRONT SIGHT piipun dovetailleikkaukseen.
Napauta tähtäintä varovasti paikalleen käyttämällä eirapautuvaa työkalua vaurioiden välttämiseksi.
Varmista, että tähtäin on tukevasti kiinnitetty ja kohdistettu takatähtäimen kanssa.

Käyttöohjeet:

Kun tähtäin on asennettu, tarkista etutähtäimen ja takatähtäimen kohdistus ennen ampumista.
Tee tarvittavat säädöt varmistaaksesi tarkkuuden.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen tiukkuus ja kohdistus ennen jokaista käyttökertaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä etutähtäin ja kaikki pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista alueesi erityiset kierrätyslaitokset tai vaarallisten
jätteiden hävittämismahdollisuudet.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai tuotteen toiminnasta, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan. Varmista aina, että sinulla on ajankohtaiset tiedot
turvallisuuskutsujen tai päivitysten osalta.



Johtopäätös
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen RIFLE
BARREL MOUNTED 3/32" 45W FRONT SIGHT tuotteen kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus aseita ja
niiden lisävarusteita käsiteltäessä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLE BARREL MOUNTED
3/32" 45W FRONT SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 45W FRONT SIGHT från Marble Arms. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar framsiktet.
Håll framsiktet och alla skjutvapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera framsiktet regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Använd inte framsiktet om det är skadat eller visar tecken på slitage.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och skjutvapenstillbehör.
Använd framsiktet endast för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att installationen är korrekt för att undvika feljustering, vilket kan leda till oexakt skjutning.
Använd skyddsglasögon när du installerar eller justerar framsiktet.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Om du är oerfaren med skjutvapen, sök hjälp från en kvalificerad professionell för installation och användning.
Försök inte att modifiera framsiktet på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten och prestandan.

Instruktioner för installation och användning

Val av rätt sikte:

Referera till Marbles och/eller Williams diagram för att välja rätt sikhöjd.
Bestäm vilken Sikttyp, Kula Typ och Bredd som behövs baserat på ditt skjutvapen och dina
preferenser.

Installationssteg:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort eventuellt befintligt framsikte om tillämpligt.
Justera BARREL MOUNTED FRONT SIGHT med dovetailskärningen på pipan.
Slå försiktigt in siktet på plats med ett verktyg som inte skadar för att undvika skador.
Kontrollera att siktet sitter säkert och är justerat med bakre siktet.

Användningsinstruktioner:

När siktet är installerat, kontrollera justeringen av framsiktet med bakre siktet innan du skjuter.
Gör eventuella nödvändiga justeringar för att säkerställa noggrannhet.
Kontrollera regelbundet siktet för att säkerställa att det sitter fast och är korrekt justerat innan varje
användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta framsiktet och eventuella förpackningsmaterial enligt lokala regler.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera för avsedda återvinningsanläggningar eller alternativ för
farligt avfall i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor angående säkerhet, installation eller produktprestanda, vänligen referera till tillverkarens webbplats eller
kontakta din lokala distributör. Se alltid till att du har den senaste informationen angående säkerhetsåterkallelser eller
uppdateringar.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer du att säkerställa en säker och njutbar upplevelse med ditt
RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 45W FRONT SIGHT. Prioritera alltid säkerhet när du hanterar skjutvapen och
deras tillbehör. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro HLEDÍ MONTOVANÉ NA
HLAVNI 3/32" 45W

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HLEDÍ MONTOVANÉ NA HLAVNI 3/32" 45W od Marble Arms. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
Před instalací a používáním si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou hledí.
Držte hledí a všechny zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hledí na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte hledí, pokud je poškozené nebo vykazuje známky opotřebení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a příslušenství k nim.
Používejte hledí pouze pro jeho zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto průvodci.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte správnou instalaci, aby se předešlo nesprávnému zarovnání, které může vést k nepřesnému střelbě.
Používejte ochranné brýle při instalaci nebo úpravě hledí.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.
Pokud nemáte zkušenosti se zbraněmi, vyhledejte pomoc kvalifikovaného odborníka pro instalaci a použití.
Nepokoušejte se jakýmkoli způsobem upravit hledí, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Výběr správného hledí:

Odkazujte na tabulky Marbles a/nebo Williams, abyste vybrali vhodnou výšku hledí.
Určete požadovaný Styl Hledí, Typ Korálku a Šířku na základě vaší zbraně a preferencí.

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Pokud je to relevantní, odstraňte jakékoli existující hledí.
Zarovnejte HLEDÍ MONTOVANÉ NA HLAVNI s drážkou na hlavni.
Jemně zatlačte hledí na místo pomocí nástroje, který nezpůsobí poškození.
Ujistěte se, že je hledí bezpečně upevněné a zarovnané s zadním hledím.

Pokyny pro používání:

Po instalaci zkontrolujte zarovnání předního hledí se zadním hledím před výstřelem.
Proveďte jakékoli potřebné úpravy pro zajištění přesnosti.
Pravidelně kontrolujte hledí na pevnost a zarovnání před každým použitím.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hledí a jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte, zda ve vaší oblasti existují určená zařízení pro
recyklaci nebo možnosti likvidace nebezpečného odpadu.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo výkonu produktu se prosím odkažte na webové stránky
výrobce nebo kontaktujte svého místního distributora. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější informace týkající se
bezpečnostních stažení nebo aktualizací.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s vaším HLEDÍM MONTOVANÝM
NA HLAVNI 3/32" 45W. Vždy dávejte přednost bezpečnosti při manipulaci se zbraněmi a jejich příslušenstvím.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


